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De avonturen van 


Kapitein Rob 


de saboteurs van satanza 


N de Caraïbische Zee ligt het eiland Satanza, dat staat- 
kundig deel uitmaakt van een der Zuidamerikaanse 
republieken, maar eigendom is van een sekte, die zich „Los 
Pacificadores’” noemt, De leden van deze sekte leiden hier 
een ogenschijnlijk rustig leventje. Zij beschikken zelfs over 
een eigen schip, de „Fidelidad”, groot ongeveer 4000 bruto 
register ton, Een haven heeft het eiland niet, maar er is 


een goede, beschutte baai met een aanlegsteiger, In de oorlog 
is Satanza namelijk een tijdlang marinebasis geweest, waar 
In hoofdzaak niet al te grote reparaties aan schepen konden 
worden verricht, Aan de oever staan nog een paar werk- 
plaatsen en de kade is met een kraan uitgerust, Kapitein 
Bank voert het commando over de „Fidelidad”, Zijn eerste 
stuurman heet Hakkert, 


Or weg van New York naar Wilmington krijgt de 
„Fidelidad” een ernstige motorstoring en tevergeefs 
probeert het personeel van de machinekamer het mankement 
te herstellen, Een Amerikaanse kruiser, die in de buurt is, 
biedt hulp aan, maar de „Fidelidad” bedankt hiervoor. Snel 
verwijder de kruiser zich daarna, op weg naar het oefen- 
gebied in de Atlantische Oceaan, Maar even later gaat er 


een bericht in de zogenaamde R.I.X.-code naar de marine= 
autoriteiten in de Verenigde Staten, waarin wordt gemeld, 
dat de „Fidelidad’ met machineschade ronddrijft in de 
oceaan, De plaats wordt nauwkeurig opgegeven, Het bericht 
wordt echter ook opgevangen door de sleepboot „Bruinvis”. 
De marconist kent de geheime code en hij waarschuwt 
onmiddellijk kapitein Rob, 


kan zijn, dat ongetwijfeld toch om sleepboothulp zal 
vragen, wanneer men er niet in slaagt de schade zelf te 
herstellen, Als positie heeft de kruiser opgegeven 36 graden, 
18 minuten Noorderbreedte en 74 graden, 32 minuten Wes- 
terlengte, — Inderdaad gelukt het de bemanning van de 


„Fidelidad” niet de schade zelf te repareren en kapitein 
Bank laat een radiobericht naar Santanza sturen. De radio 
aan boord wordt bediend door een vrouw, wat trouwens in 
verschillende landen meer en meer gebruikelijk is. De 
„Fidelidad” heeft trouwens nog een paar vrouwelijke 
bemanningsleden. 


ER 
ET weer wordt slechter: de wind wakkert aan en er 
loopt een flinke deining. De „Bruinvis” bevindt zich op 
ruim 300 mijlen ten noordoosten van de „Fidelidad”, Toch 
is het de moeite waard om deze tocht te ondernemen, want 
na een paar uur meldt de marconist, dat het schip nu ook 
zelf om sleepbootassistentie heeft geseind. „Dan maken wij 
een goede kans, dat wij er het eerste bij zijn,” zegt Rob. Het 


Overigens heeft ook de Amerikaanse marine een merkwaar- 
dig grote belangstelling voor de „Fidelidad”, De kruiser 
heeft weliswaar direct de steven gewend, nadat het aanbod 
om hulp was afgeslagen, maar het schip is inmiddels terug- 
gekeerd om ín de buurt van de „Fidelidad” te blijven. 


ERWIJL de „Bruinvis” door de golven pleegt ontwikkelt 
zich op de vastewal een opvallende activiteit rondom 
de „Fidelidad”, Al geruime tijd hebben de Amerikaanse 


geheime diensten een grote belangstelling voor de vreemde. 


sekte op Satanza, die iets in haar schild voert, zonder dat 
iemand precies weet, wat er daar gebeurt. Telefoons rinkelen, 
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telegraaftoestellen ratelen. In het bijzonder wordt één man 
gewaarschuwd, die wel de beste is om het onderzoek in deze 
vreemde zaak te leiden, Laat in de middag arriveert hij op 
het hoofdkwartier, Het is majoor Ross, kapitein Robs oude 
vriend, die al meermalen zijn pad heeft gekruist. 


ELUKKIG klaart het weer spoedig op en de zee is zo 
glad als een spiegel, wanneer de „Bruinvis” in de buurt 

van de „Fidelidad” komt. „Drommels,” zegt kapitein Bank, 
„de hulp, waar wij om hebben gevraagd, komt snel opdagen! 
Ha, het is een Nederlandse sleepboot. Dat kan tenminste 
geen kwaad.” Rob klimt aan boord om de condities te 
bespreken. Hij kijkt verbaasd op, wanneer hij een paar jonge 
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want hij dacht met een 
vrachtschip te maken te hebben, Nu ja, misschien neemt de 
„Fidelidad” ook passagiers mee op zijn reizen, Kapitein Bank 
geeft de wens te kennen naar Wilmington gesleept te wor- 
den. Dat kan. De sleeptros wordt overgebracht en een uur 
later is de „Bruinvis” op weg naar de Amerikaanse haven 
met de „Fidelidad” op sleeptouw. 


vrouwen aan dek ziet rondlopen, 


ANNEER de sleep enkele uren onderweg is, komt er 

een telegram van Satanza, dat betrekking heeft op 
twee van de meisjes, die aan boord van de „Fidelidad” zijn, 
de blonde Arlene en de roodharige Tina. „Ik heb een 
opdracht voor jullie,” zegt kapitein Bank, wanneer hij beide 
meisjes bij zich heeft geroepen, „het is een order van ons 
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jullie gaan in 
vandaar door te reizen naar San Francisco, Daar moeten 
jullie je melden bij onze vertegenwoordiger daar, van wie 
jullie nadere instructies zult krijgen.” Naar San Francisco? 
Arlene en Tina zijn uitermate verbaasd. Wat kan dit allemaal 
betekenen ? 


hoofdkwartier : 


BEDE meisjes protesteren heftig tegen de opdracht, Ze 
hadden er op gerekend terug te keren naar Satanza, en 
nà komt er opeens dit tussenbeide. „Ja maar...” zegt Tina, 
„dat kan toch zo maar niet... We kunnen toch ook gewoon 
aan boord blijven en mee terug gaan?” Bank haalt zijn 
schouders op. „Ik wil nog wel eens proberen of ze op het 
hoofdkwartier ..…” zegt hij, maar op dat moment vliegt de 
deur open en komt stuurman Hakkert binnen, „Onzin,” 


snauwt hij, „jullie hebt te gehoorzamen! Jullie bent lid ge- 
worden van de sekte en dan weet je ook, dat je je moet 
onderwerpen aan de orders van het hoofdkwartier. Wij vech- 
ten voor een ernstige zaak, waar jullie blijkbaar nog geen 
begrip van hebt.” Tina en Arlene zwijgen. Hakkert heeft 
veel meer gezag over zijn ondergeschikten dan kapitein 


Bank, 


ANK heeft met de meisjes te doen, maar Hakkert houdt 
voet bij stuk. „Ze zijn een gevaar voor ons,” zegt hij, 
„weet je, waarom ze weg moeten? Ze hebben zich in het 
geheim verloofd met twee van onze beste medewerkers. Ze 
denken, dat Satanza een soort vakantieoord is. Maar wij 
hebben wel iets anders aan ons hoofd dan verlovingsfeestjes, 
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Nee, we moeten ze zo gauw mogelijk kwijt zien te raken.” 
Tina en Arlene beraden zich over de mogelijkheden om toch 
naar het eiland terug te keren, maar zij weten wel, dat het 
allerminst gemakkelijk is om daar aan land te gaan, wanneer 
men er niet gewenst ìs, „Maar één ding weet ik wel zeker,” 
zegt Tina, „ik ben vast besloten om het toch te proberen.” 


E kruiser, die de „Fidelidad” heeft geschaduwd, heeft 

geseind, dat het schip op sleeptouw is genomen door de 
Nederlandse sleepboot Bruinvis’ en dat het schip onderweg 
is naar Wilmington. Dat is goed nieuws voor majoor Ross, 
want hij kent de Bruinvis” en hij weet wie over dit schip 
Het commando voert: zijn oude vriend Rob! „Ik geloof”’, zegt 
hij tegen een van zijn medewerkers, „dat wij nu eindelijk de 


kans hebben die zaak van die rare troep op Satanza op te 
lossen. We zijn er al jaren mee bezig, zonder dat we ook 
maar iets vorderden. Dit is onze kans.” Kapitein Bank noch 
zijn eerste stuurman weet — evenmin trouwens als kapitein 
Rob — welk een activiteit zij hebben ontketend, wanneer 
de sleep voor de haven van Wilmington arriveert. 


ODRA de „Fidelidad’ aan de kade is afgemeerd, wordt 

met het lossen van de lading begonnen. Deze bestaat 
uit een speciaal soort teelaarde, dat in Amerika hooglijk 
door de tuinders wordt gewaardeerd. Verder heeft het schip 
tuinbouwzaden aan boord, die op Satanza worden gekweekt. 
En dan staan er nog kisten in het ruim met boeken en 
brochures, die in meer dan dertig talen propaganda moeten 
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maken voor de seete, die zich „de vredestichters’” noemt. 
Het schip zal bovendien goederen mee terugnemen naar 
Satanza, levensmiddelen en gebruiksartikelen. Majoor Ross 
heeft vooral voor die retourlading grote belangstelling, ook 
al zien al die huishoudelijke artikelen er op het eerste oog 
nogal onschuldig uit. 
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ET onderzoek naar de machineschade wijst uit, dat de 

krukas van de motor zal moeten worden vernieuwd. Als 
kapitein Bank die reparatie hier laat verrichten wordt het 
een kdstbare geschiedenis, terwijl op Satanza een nieuwe 
krukas klaar ligt. Hij stelt dan ook kapitein Rob voor de 
‚„Fidelidad’”’ naar Satanza te slepen, zodra het lossen en 
laden is voltooid. Rob vindt het natuurlijk best, want elke 


sleepbootkapitein kan zo’n buitenkansje wel gebruiken. Wan- 
neer hij van boord gaat ziet hij op de onderbrug een der 
meisjes, die hij ook al had gezien, toen hij aan boord kwam. 
Het lijkt wel, of zij hem iets wil vragen, maar het is de 
eerste stuurman, Hakkert, die haar ruw de weg verspert. 
Buiten, op de kade, staat majoor Ross op zijn post. 


kh _ za Zelf 
haperde Rob de valreep betreedt, botst hij tegen de 
roodharige Tina op. Hij verontschuldigt zich, maar op 
hetzelfde moment voelt hij, dat het meisje hem een papiertje morgen spreken. Van het grootste belang. Kunt u om 11 uur 
in zijn hand duwt. „Sst!” zegt zij. Rob begrijpt er niets van, in het warenhuis zijn? Spreek er met niemand over.” Er 
maar loopt door. Aan boord van de ‚„„Bruinvis” vertelt hij staat geen ondertekening onder het briefje. Rob leest het 
natuurlijk direct, dat hij een tweede sleepcontract heeft briefje nog eens over. Wat kan dit allemaal toch betekenen? 
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R° is nog geen kwartier aan boord, of een bezoeker 
meldt zich: het is majoor Ross! Beide vrienden schudden 
elkaar hargelijk de hand, maar Ross heeft nu geen tijd om 
oude herinneringen op te halen. „Ik heb grote belang- 
stelling voor dat schip, dat jij hebt binnengebracht”, zegt hij. 
Daar kijkt Rob van op. Wat is er met de „Fidelidad” aan 
de hand. „Wel eens gehoord van de Vredestichters ?”, vraagt 
Ross. „Dat is de een of andere secte, die op Satanza 
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woont. De „Fidelidad” is het eigendom van die groep. Ze 
sturen onnoemelijk veel geschriften de hele wereld rond, 
waarin zij propaganda maken voor hun ideeën.” Rob knikt. 
Hij heeft zelf een paar van die boekjes aan boord. „Ze 
kunnen die propaganda financieren dank zij de opbrengst 
van de produkten, die het eiland voortbrengt”, vertelt 


majoor Ross verder. 


instelt naar de activiteiten van de vredestichters, valt 
hij zijn vriend in de rede. „Hoor eens”, zegt hij, „als je 
van plan bent mij te vragen die lui te bespioneren, dan 
moet ik je teleurstellen. Ik weet van al die achtergronden 
niets af en voor mij is de eigenaar van de „Fidelidad” 
alleen een klant, die ik zo goed mogelijk moet helpen.” 


Maar dat is ook niet direct majoor Ross’ bedoeling. „Ik 
kan het alleen wel af”, zegt hij, „maar heeft een van 
die jonge vrouwen, die aan boord is, je niets gevraagd?” 
Daar kijkt Rob van op: hoe weet Ross dat? Hij kan het 
echter niet ontkennen. „Doe mij dan een genoegen”, zegt 
Ross, „en kom die afspraak na. Dat meisje zou je wel 
eens heel belangrijke dingen kunnen vertellen.” 


D volgende morgen gaat Rob met zijn stuurman naar 
het warenhuis. Ze doen daar zelf enkele inkopen en 
slenteren op hun gemak over de verschillende afdelingen. 
Ha, daar staan de twee meisjes van de „Fidelidad”, druk in 
gesprek met een verkoper. De meisjes hebben Rob direct 
herkend, maar zj laten dat niet merken. Rob en de stuur- 


man lopen door. „We gaan naar het restaurant”, zegt Rob 
fluisterend, „als die afspraak werkelijk zo belangrijk is, 
komen ze ons wel achterna. Kom, deze kant uit.” Tien 
minuten later komen beide meisjes ook het restaurant 
binnen en ze begeven zich onmiddellijk naar het tafeltje, 
waaraan Rob en de stuurman zitten. 


ELDRA zijn de meisjes druk met de twee zeelieden in 

gesprek. Het blijkt, dat Tina een Griekse van geboorte 
is en dat Arlene afkomstig is van Nieuw-Zeeland. Ze zijn 
beiden gepakt door de propagandageschriften van de 
„vredestichters’’ en hebben zich als lid van de sekte, die 
op Satanza woont, aangemeld. Op het eiland wordt een 
strenge discipline tussen de „broeders en zusters” gehand- 


haafd, maar nu hebben Tina en Arlene zich in het geheim 
verloofd met twee mannen, die al geruime tijd op het eiland 
vertoeven. Blijkbaar is hun geheim toch uitgelekt, „En nu 
moeten wij opeens verdwijnen”, zegt Tina, „vindt u dat 
niet onrechtvaardig?” Rob bromt instemmend. Maar nu 
weet hij eigenlijk nog niet veel... Buiten houdt majoor 
Ross een oogje in het zeil, : 
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E meisjes zijn vooral gebeten op „broeder” Hakkert, de 
eerste stuurman van de „Fidelidad”. „Wij hebben geen 
verblijfsvergunning voor de Verenigde Staten”, zegt Arlene, 
„en we kunnen ook geen contact krijgen met onze ver- 
loofden. Daarom willen we naar Satanza terug, want daar 
kunnen we onze zaal bepleiten bij broeder Royce, het hoofd 
van de gemeenschap. Kunt u ons niet meenemen?” Ja, Rob 
had wel gedacht, dat de meisjes met dat voorstel op de 
proppen zouden komen, maar hij voelt er weinig voor: 
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waarom zou hij zich in dit wespennest steken, terwijl hij 
alleen de zorg heeft om een schip veilig en wel naar de 
plaats van bestemming te slepen? „Ik zal er over naden- 
ken,” zegt hij ten slotte. Arlene geeft hem een kaartje met 
het andres van een hotel, waar zij te bereiken zijn. Als ze 
zijn verdwenen zegt de stuurman: „We moesten het eigenlijk 
maar doen, kapitein. die meisjes zitten aardig in de 


narigheid.” 


UITEN ontmoet Rob majoor Ross. „Zo”, zegt hij, „die 
meisjes wilden dus zo graag met jou meevaren? Nou, 


dat kan ik ze niet kwalijk nemen”, Rob concludeert 
hier uit, dat hun gesprek is afgeluisterd, Hij wil daarover 
juist een scherpe opmerking maken, wanneer Ross hem in 
de rede valt en zegt: „Kom mee, mijn auto staat om de 
hoek, en ik zou je graag een paar interessante dingen 
willen laten zien”, Majoor Ross neemt Rob mee naar de 


buitenkant van de stad, waar de tuinderijen zijn gevestigd. 
In de kassen kunnen groenten en fruit worden gekweekt 
onder welk (kunstmatig) klimaat dan ook. Hier wordt de 
teelaarde van Santanza gebruikt en ook de zaden worden 
hier geprobeerd. De tuinbouwers zijn er enthousiast over! 
Het zijn bepaald geen domme jongens, daar op dat eiland . .e 
„En nu zal ik nog iets anders laten zien,” zegt Ross. 


ze rijden nu naar een kantoor, waar allerlei voorwerpen 
van Amerikaans fabrikaat liggen opgeslagen. „Kijk”, 
zegt Ross, „als die lui van de „Fidelidad” hier hun goederen 
komen lossen, kopen zg steeds goederen, die er op het oog 
erg onschuldig uitzien. Wij hebben een tijdje lang steeds 
hetzelfde gekocht, dat zij ook meenamen, En waarom? Wel, 
over de gehele wereld worden er per jaar honderden aan- 


slagen gepleegd op personen en gebouwen of installaties. 


Dat gebeurt met helse machines, die zo handig zijn 
gecamoufleerd, dat je er niets achter zou zoeken. Zie je 
deze zaklantaarn? Je kunt het geloven of niet, maar je 
kunt er op dertig meter afstand brand mee stichten, En 
hier, dit scheerapparaat... dat is een dodelijk wapen. 
Iemand, die het zou gebruiken is op slag dood”. 


Meer Ross vertelt nog meer. „Die tuinbouwers hebben 
gelijk, wanneer ze beweren, dat er knappe kerels op 
dat eiland zitten. Maar ze construeren óók deze gevaarlijke 
dingen. Telkens weer Krijgen wij berichten, dat bv. ergens 
in Europa een helse maehine is ontploft, gecamoufleerd als 
een ding, dat uit Amerika komt. Je begrijpt, dat wij dit 
niet kunnen tolereren.’ „En nu wil je die bende dus op- 
rollen?” vraagt Rob. Ross knikt. „Weiger je nu nog je 


medewerking te verlenen?” vraagt hij dan. Rob antwoordt 
niet rechtstreeks. Na enige aarzeling vraagt hij: „Wat zou 
ik dan wel voor je kunnen doen 2?” „Je kunt beginnen met 
die meisjes mee te nemen,” zegt Ross, „en dan kun je 
bovendien nog op een derde passagier rekenen. Ik ga ook 
mee.” Nog diezelfde avond deelt Rob telefonisch aan de 
meisjes mee, dat ze welkom zijn aan boord van de „Bruin- 
vis”, 


geschikt en op de dag dat de „Fidelidad” zal ver- 
trekken krijgen zij van stuurman Hakkert de laatste in- 
structies. Hij wenst beiden een goede reis en geeft de 
meisjes een flink bedrag aan geld mee. Op de kade staat 
een taxi klaar, die beiden naar Bet vliegveld zal brengen. 
De meisjes spelen het spelletje zo goed als dat gaat mee, 
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ofschoon ze natuurlijk helemaal niet van plan zijn naar 
San Francisco te reizen. Wanneer de taxi weg rijdt zegt 
kapitein Bank: „Toch vind ik het een harde maatregel; 
had deze kwestie nou niet een beetje eleganter kunnen 
worden opgelost?” Maar Hakkert zegt: „Ik ben blij, dat 
we ze kwijt zijn. Ze passen niet bij ons en ze zouden ge- 
vaarlijk kunnen worden.” 


s 5 De 
paar meter verder stopt de taxi. De 

meisjes stappen uit en op de afgesproken plek staat 
de stuurman van de „Bruinvis”, die Arlene en Tina on- 
gezien naar de „Bruinvis” zal begeleiden. Majoor Ross is 
ook al aan boord. Hij zal aan boord zogenaamd voor kok 
spelen om zijn aanwezigheid op het schip verklaarbaar te 
maken. Rob heet de dames hartelijk welkom. „U begrijpt,” 


zegt hij, „dat u niet de accommodatie kan aanbieden, die 
u gewend bent, maar ik heb de ziekenboeg voor u beiden 
in orde laten maken. Daar is plaats genoeg voor twee 
personen, ook al zult u zich een beetje moeten behelpen. 
En ten slotte is het maar een korte reis, zodat het 
misschien toch wel zal meevallen.” 
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| harten geïnstalleerd aan boord van de „Bruinvis” 

komt het gesprek tussen Rob en de meisjes een beetje 
moelzaam op gang. Rob vraagt zich nog altijd af of hij er 
wel goed aan heeft gedaan zich in dit avontuur te storten. 
„Is er een mogelijkheid om het eiland te bezichtigen, als wij 
daar aankomen?” vraagt hij. „Ik vrees van niet”, antwoordt 
Tina, „vreemdelingen worden nooit toegelaten tot de sekte. 
Onze groep is bovendien gehuisvest binnen de ring van 


bergen en dat terrein Is niet gemakkelijk bereikbaar”. De 
„Bruinvis” zal pas de volgende morgen varen en Rob heeft 
besloten het zijn passagiers zo aangenaam mogelijk te maken 
tijdens het wachten. Daarom is er een klein feestje ge- 
durende de avonduren georganiseerd, De kok komt binnen 
met allerlel lekkere hapjes en ook ee stuurman, de marconist 
en de eerste machinist zullen van de partij zijn. 
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He wordt een heel plezierige avond en zo langzamerhand 
komen de tongen van de meisjes ook een beetje los. Aan 
alles is te merken, dat zij eigenlijk de sekte het liefst vaarwel 
zouden zeggen om weer in een normale maatschappij te gaan 
leven. Het genootschap van de vredestichters is op allerlei 
mooie idealen gegrondvest, maar het wordt Rob en de 
anderen wel duidelijk, dat er op het eiland Satanza een ijzer- 
sterk regime heerst en dat de leden van de sekte de gewillige 


slaven zijn van een geheimzinnige figuur, die als een soort 
dictator optreedt. Zijn naam ? De meisjes spreken steeds over 
„hij of „hem’”, Niemand kent hem eigenlijk, Niemand heeft 
hem zelfs ooit gezien. Maar wat „hij zegt moet gebeuren, 
en niemand durft „hem” te weerstreven. — De volgende 
ochtend vertrekt de „Bruinvis” met de „Fidelidad” op sleep- 
touw. 


\EDURENDE de driedaagse reis van Wilmington naar 
Satanza staan kapitein Bank en stuurman Hakkert bijna 
onafgebroken op de brug, voortdurend de horizon afspeurend, 
Maar behalve een enkele koopvaarder en wat vissersschuiten 
komen ze niets tegen. Arlene en Tina hebben alle tijd om nu 
te overdenken, wat zij zullen doen, wanneer zij eenmaal op 
Satanza zijn aangekomen, In elk geval zullen zij proberen 
hun verloofden, Bob Carter en Stad Üod, over te halen het 


eiland te verlaten, Dat kan alleen, wanneer zij hulp van 
buitenaf krijgen. Zou kapitein Rob niet bereid zijn om bij 
die vlucht te assisteren? „Als hij niet wil, moeten we zien, 
dat we hen en ons zelf weer aan boord smokkelen”, zegt 


Tina, „dit is de enige gelegenheid, want als ze ons vinden, 
kunnen we het ergste vrezen, Het is nu toch al bekend, dat 
we nooit in San Francisco zijn aangekomen”, 


OK majoor Ross maakt, samen met Rob, zijn plan de 


campagne op. „We hebben meermalen geprobeerd”, 
vertelt hij, „om via luchtverkenning iets meer over Satanza 
te weten te komen, maar het gekke is, dat elke luchtfoto 
van het eiland mislukt. Wij veronderstellen, dat die lui over 
middelen beschikken om door middel van directe stralen 


een groot deel van het eiland onzichtbaar te maken voor 
de fotolens. Kijk, hier heb je zo’n foto. In het midden zie je 
een totaal witte vlakte. Toch moet dáár iets zijn.” Bij stukjes 
en beetjes is het Ross toch gelukt een schetskaart van het 
eiland te maken, ofschoon hij van de details niet zeker is. 
In elk geval moet zich in het midden een meer bevinden. 


ANNEER de „Fidelidad” is afgemeerd aan de kade, 
brengt kapitein Bank Rob het verzoek over of hij zich 

nog enkele dagen ter beschikking zou kunnen houden. Zolang 
de „Fidelidad” immers zelf niet kan vgren heeft het eiland 
geen enkel communicatiemiddel. Rob gaat met het voorstel 
graag akkoord, want hij heeft wel ondervonden, dat het 
de sekte bepaald niet aan geldmiddelen ontbreekt. „Is het 


de bemanning toegestaan aan land te gaan, zolang wij hier 
voor de kade liggen?”, vraagt hij. Kapitein Bank knikt. 
„Dat spreekt vanzelf”, zegt hij, „maar dan alleen hier langs 
de kust, in de onmiddellijke nabijheid van de kade.” „Boven- 
dien zijn de bergen, die u in de verte ziet ontoegankelijk”, 
voegt stuurman Hakkert er aan toe, „'t is een woest en 
kaal landschap, waar u beter niet kunt komen.” 


WENDER het helemaal donker is verlaten Arlene en 
Tina de sleepboot. Zij kennen de geheime weg naar 
het binnenland en Rob brengt de meisjes een eind weg. 
Ze volgen enkele kilometers het strand van de baai en 
volgen dan een smal pad, dwars door de zware begroeiing. 


‘Verderop is een spleet in de rotsen en met behulp van Rob 


vinden zij die ook. Hier neren zij afscheid van Rob. „Wij 
kunnen toch op uw hulp rekenen bij onze ontsnapping ?”, 
vraagt Arlene nogmaals. „Wat ik voor u kan doen, zal ik 
doen”, belooft Rob. Dan verdwijnt het tweetal in het struik- 
gewas... Majoor Ross heeft, met: medeweten van Rob, het 
gezelschap op veilige afstand gevolgd. 


vs de spleet in de rotswand komen de meisjes in een 
ruimte, die door enkele blauwe lampen flauw verlicht 
wordt. Ross heeft Arlene en Tina gevolgd en ziet tot zijn 
verbazing, dat hier enkele voertuigen staan, die weliswaar 
een primitieve indruk maken, doch kennelijk bestemd zijn 
voor ruw terrein. De meisjes stappen in een der voertuigen 


en Tina gaat achter het stuur zitten. Met veel. lawaai rijdt 
zij weg. Ross ziet, dat er een lange tunnel dwars door de 
rots loopt. Hij is juist van plan de grot nader te onder- 
zoeken, wanneer hij in de verte een felle lichtbundel ziet. 
Bovendien hoort hij voetstappen. Snel duikt de majoor weg 
in een der vele spleten van de grot. 


OK Rob is op tijd in de struiken verdwenen. Op korte 

afstand passeert hem een gehelmde man, die nauw- 
keurig de grot doorzoekt en de wagens controleert. Kijk, 
hij draagt een kleine radiozender op zijn rug. Nu staat 
hij stil, schakelt de zender in en roept een andere bewaker 
op, die blijkbaar aan de andere kant van de tunnel dienst 
doet. Het duurt overigens wel lang voor die andere zich 


meldt... 
meldt, dat wagen 73 onderweg is. Rob maakt uit het 
gesprokene op, dat de wagen de uitgang van de tunnel nog 
niet is gepasseerd. Dan moet de tunnel langer zijn dan 
Rob had gedacht. Wanneer het gesprek is afgelopen, ver- 
dwijnt de bewaker weer. 


Ha, nu heeft hij blijkbaar verbinding, want hij 


OB en Ross besluiten de terugweg te aanvaarden. Ze 
weten nu tenminste langs welke weg zij het hoofd- 
kwartier van de vredestichters zouden kunnen binnen- 
dringen. Voorzichtig sluipen zij terug en ongerfierkt bereiken 
zij de „Bruinvis”. — Tina en Arlene vervolgen ongehinderd 
hun weg. Zij weten, dat hun vertrek aan de bewaker aan het 
einde van de tunnel is gemeld en er is even een spannend 


moment, wanneer de uitgang nadert, maar er gebeurt niets 
en opgelucht vervolgen zij hun weg. — Terug aan boord 
van de sleepboot belegt Rob een kleine conferentie. De 
stuurman, de machinist en de marconist worden nu ook 


op de hoogte gesteld en besloten wordt, dat Rob en 
majoor Ross de volgende ochtend hun onderzoek zullen 
voortzetten. 
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Be het aanbreken van de dag begeven Rob en Ross 

zich op weg. Het is natuurlijk veel te riskant om de 
weg via de tunnel te gebruiken, nu zij hebben gezien hoe 
zwaar die wordt bewaakt. Zij zullen daarom proberen naar 
het binnenland te komen door de bergen over te trekken. 
Zij zijn voorzien van een flinke uitrusting. Niet alleen 
hebben zij mondvoorraad voor enkele dagen en camera’s 


bij zich, maar ook een kleine radiozender, die normaal 
wordt gebruikt voor de communicatie tussen de „Bruinvis” 
en de sleep. De stuurman gaat vooruit om te zien of er 
geen onraad dreigt, maar op de kade is niets te zien. En 
weldra staan Rob en Ross aan de voet van het gebergte, 
dat het binnenland afsluit. 


ET 


wordt een moeilijke tocht en naarmate de zon 

hoger stijgt wordt het nu ook warmer. Maar geleide- 
lijk komen beiden hoger. Eenmaal zoekt Ross contact met 
de „Bruinvis” om te onderzoeken of de communicatie goed 
werkt. Alles werkt echter prima en de stuurman meldt, 
dat op de kade nog alles rustig is. Zo bereiken zij ten slotte 
de top van het gebergte. Dat de bewoners van de vallei 


op ongewenste indringers hebben gerekend blijkt wel uit 
het feit, dat overal kleine radarinstallaties staan opge- 
steld. Nu ja, ze moeten er maar op rekenen, dat niemand 
op hun nadering attent is gemaakt... Nog één steile rots 
en dan staan zij op een punt, vanwaar zij een overzicht 
hebben over de vallei. Beiden houden de adem in. Dit pano- 
rama hadden zij niet verwacht... 


W*r zij zien is een sprookjeslandschap. De vallei heeft 
een weelderige plantengroei, overal staan hoge bo- 
men en er bloeien veel bloemen. Aan hun voeten strekt 
zich een langgerekt meer uit en aan de gevers staan enorme 
gebouwen. Dat moeten werkplaatsen zijn. Kijk, er zijn ook 
steigers en ginds ligt een dok. Maar wat ligt dáár aan die 
ene steiger? Ross kan zijn ogen niet geloven. Het is een 


onderzeeboot en wei een boot van het nieuwste Ameri- 
kaanse type. „Hoe komen die kerelds in ’s hemelsnaam aan 
dit schip?” mompelt hij verbaasd. Rob bekijkt de onderzee- 
boot door het sterke tele-objectief van het fototoestel. Ja, 
er kan geen vergissing in het spel zijn: dit is een gloed- 
nieuwe onderzeeboot. 
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AJOOR ROSS begrijpt er nu helemaal niets meer van: 
als hier een onderzeeboot gestationeerd is, dan moet 
dit meer toch in open verbinding staan met de zee? En 
hoe komt dat schip hier? Dit kan toch geen geheime 
Amerikaanse marinebasis zijn? In dat geval zou het hele 
verhaal van de Pacificadores op een enorm misverstand 
berusten !... Ross begint in elk geval maar met een serie 
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foto’s te nemen. — Intussen zijn Arlene en Tina weliswaar 
in de nederzetting aangekomen, maar zij hebben nog geen 
kans gegien in contact te komen met hun verloofden, Bob 
Carter en Stan Cod. Beiden besluiten naar het zwembad te 
gaan, waar zij niet direct zullen opvallen. Zij ontmoeten 
een collega, die zij in vertrouwen nemen en bereid is de 
twee mannen te waarschuwen. 


D* meisjes weten maar al te goed, dat zij een enorm 
risico lopen, want overal, ook hier in het zwembad, 
staan apparaten opgesteld, die elk geluid en zelfs elk beeld 
kunnen opnemen, zonder dat iemand er iets van merkt. 
Gespannen wachten zij dan ook af, wat er verder zal 
gebeuren, maar gelukkig komen na enige tijd Bob en 
Stan toch opdagen. Fluisterend vragen zij de meisjes hoe 
en waarom zij zijn teruggekomen. Alle vier gedragen zich 


zo onopvallend mogelijk, maar zij zijn er zich voortdurend 
van bewust, dat onzichtbare ogen en oren hen steeds in 
de gaten houden. — Dat er twee vrouwen de nederzetting 
zijn binnengekomen, is ondertussen al bekend geworden. 
Hakkert heeft hierover een rapport gekregen van de wacht, 
die in de vluchttunnel heeft dienst gedaan. Wie zijn die 
twee en waar bevinden zij zich nu? : 


AKKERT besluit onmiddellijk van zijn bevindingen 

rapport uit te brengen aan zijn hoogste chef, Broeder 
Royce, de centrale figuur in de sekte, die vrijwel niemand 
van de gehele gemeenschap ooit heeft aanschouwd. Hij is 
reeds tot de conclusie gekomen, dat Tina en Arlene op de 
een of andere wijze moeten zijn teruggekeerd, want wie 
zou anders zo grondig op de hoogte zijn van het bestaan 
van de tunnel? Hakkert krijgt opdracht onmiddellijk alles 


in het werk te stellen om de meisjes op te sporen. — 
Kapitein Rob en majoor Ross bestuderen nog steeds de 
geheimzinnige onderzeeboot. Er zijn mannetjes bezig in de 
hijskraan op de pier en beiden zijn nieuwsgierig, wat er 
gaat gebeuren. Maar hun verbazing kent geen grenzen, 
wanneer zij zien, dat die kraan zonder enige moeite een 
hele sectie uit de onderzeeboot tilt! 
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INA en Arlene weten niet goed, hoe zij hun verloofden 
moeten inlichten over hetgeen zij hebben meegemaakt 

en wat zij van plan zijn om nu definitief uit deze gevangen- 
schap vrij te komen. Zij weten immers al te goed, dat hun 
gesprek direct zal worden gesignaleerd. „Kom”, zegt Tina 
ten slotte, „laten we gaan zwemmen.” De meisjes trekken 
hun badpak aan. In het water kunnen ze misschien vrijer 


praten. Bob en Stan begrijpen er weinig van: ze hebben 
enkele dagen geleden afscheid van de meisjes genomen, 
maar hoe komen die twee hier nu weer terug? En wat 
voeren ze in hun schiid? — Rob en majoor Ross hebben 
hun hoge schuilplaats verlaten en dalen nu de rots af 
om te zien of ze nog dichter bij de pier kunnen komen, 
waaraan de onderzeeboot ligt. 


E meisjes gaan zo onopvallend mogelijk op de rand 

van het zwembad zitten en bij stukjes en brokjes doen 
zij hun verhaal aan Stan en Bob, die overigens net doen 
alsof ze maar toevallig in de buurt van de meisjes zijn 
verzeild. Ze vertellen, dat ze uit de sekte zijn gestoten, maar 
dat zij, dank zij hulp van buiten af, willen proberen hun 
verloofden mee te nemen naar de vrije wereld. De twee 
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mannen behoeven daarover niet lang na te denken: dit 
is hun kans om aan deze toestand van slavernij te ont» 
snappen! Maar dan begint opeens met een snerpend geluid 
de alarmsirene te loeien, onmiddellijk gevolgd door een bevel 
uit de luidsprekers, dat iedereen zich op zijn kwartier moet 
melden, Stan en Bob springen direct te water.... 


U geven ook de signaal-observatiemasten, die overal 

staan opgesteld, een attentiesignaal door: iedereen moet 
zich in de buurt van zo’n apparaat opstellen, waardoor 
Hakkert in de gelegenheid wordt gesteld de gehele bevol- 
king via het televisiecircuit te observeren. Arlene en Tina, 
die begrijpen, dat zij zo weldra zullen worden ontdekt, 
proberen zich nog uit de voeten te maken, maar Hakkert 


heeft de meisjes al herkend! Door de luidsprekers kraakt 
zijn stem: hij geeft de controleurs opdracht de twee meisjes 
onmiddellijk naar het centrale signaalgebouw te brengen. 
Maar ook Rob en Ross zijn nu zo dichtbij gekomen, dat zij 
de instructies via de luidsprekers hebben kunnen verstaan. 
Nu moeten zij dus dubbel op hun hoede zijn! 


lire houdt een ernstige toespraak voor de micro- 


foon. „Broeders en zusters!”, roept hij, „tot mijn spijt 
moet ik u mededelen, dat er zich enkele kwaadwillende 
elementen in onze gemeenschap ophouden. Zij zijn niet door- 
drongen van de waarde van de missie, die ons allen bezielt 
en zij zullen ongetwijfeld proberen anderen over te halen 
ons werk te saboteren. Hun aanwezigheid is ons echter 
bekend en wij zullen alles in het werk stellen om hen 


onschadelijk te maken...” Bob Carter en Stan Codd 
hebben zich van de order om zich te melden niets aan- 
getrokken en langs allerlei omwegen zijn zij er in geslaagd 
op de bovenste galerij van de centrale te komen. Het is 
hun bedoeling Hakkert uit te schakelen. Behoedzaam 
naderen zij de ruimte, waarin hij nog altijd bezig is zijn 
toespraak te voltooien. 
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ET gelukt Bob en Stan de centrale binnen te dringen. De 
assistente van Hakkert wordt snel in een kamer geduwd 
en is zo beduusd door de plotselinge overval, dat zij zich 
zonder verweer laat opsluiten. En nu naar de studio! Schel 
klinkt de stem van Hakkert door het gebouw, Hij wekt de 
bevolking van Satanza op trouw te blijven aan de leiding 


en geen gehoor te geven aan influisteringen van verraders. 
Hij merkt niet, dat achter hem een deur open gaat en 
iemand naar binnen sluipt... — Kapitein Rob en majoor 
Ross zijn inmiddels ook in moeilijkheden geraakt, want een 
wachtpost heeft beide mannen ontdekt en gelast hen naderbij 
te komen en zich bekend te maken. 


ES\ 
Ee is volkomen verrast, wanneer het tweetal op- 
eens naar binnen springt. „Garde, te wapen!” roept hij 
juist, maar niemand hoort die woorden meer, want de ver- 
binding met de microfoon is reeds verbroken. Na een korte 
schermutseling slagen Bob en Stan er in Hakkert buiten 
gevecht te stellen. Bob Carter neemt nu de microfoon. 
„Attentie, attentie!” roept hij, „ik verzoek u allen kalm te 
blijven, Tot u spreekt een dergenen, die van mening zijn, dat 


onze gemeenschap op de verkeerde weg is, De werkzaam- 
heden, die ons worden opgedragen, zijn in strijd met de 
beginselen, die wij zijn toegedaan. Dit is onze kans om ons 
vrij te maken, Ik doe een beroep op iedereen om het hoofd 
koel te houden...” Zo praat hij nog enige tijd door. Hij 
zinspeelt op onthullingen, die hij zal doen over de leiding van 
de sekte en roept iederoen op hem te steunen. 


OB en Ross duiken het struikgewas in en proberen zich te 
verbergen in het dichte gebladerte. Nogmaals klinkt 
gebiedend de stem van de wachtsman en wanneer beide 
vluchtelingen nog verder het bos in hollen, klinken twee 
schoten. Ja, nu moeten ze wel stoppen... Maar dan klinkt 
in de verte plotseling een vreemd signaal. De man met het 
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automatische vuurwapen staat stil en kijkt gespannen de 
andere kant uit. „Ga jij terug naar het schip, Rob”, zegt 
Ross tegen Rob, „ik zal proberen om die man af te leiden. 
Het is beter, dat één van ons wordt gepakt, dan dat we beiden 
in handen van die rare kerels raken.’ Rob duikt weg. Hij 
kan het pad naar de haven gemakkelijk terug vinden. 


Hers Bob Carter komt tot de ontdekking, dat de bood- 
schap, die hij zo fier voor de microfoon heeft uitgesproken, 
niet verder is gekomen dan de kamer, waarin hij met Stan 
Codd en de bewusteloze Hakkert vertoeft. De laatste heeft 
namelijk tijdens de schermutseling toch nog kans gezien een 
essentieel onderdeel van de versterkerinstallatie te vernielen! 


Bob en Stan overleggen, wat zij nu moeten doen. Zij merken 
niet, dat Hakkert is bijgekomen en kruipend een schakelaar 
bereikt. Wanneer hij de handel over haalt, gaat het licht in 
het gebouw uit. Overal knetteren vonken en brommen de 
transmissies van de relaisschakelingen. Wat gebeurt er nu? 


ONDER dat iemand hem heeft gezien is Rob er in ge- 
slaagd de veilige zone weer te bereiken. Hij heeft de 
films uit het toestel van Ross meegenomen en hij heeft hem 
beloofd om deze, wat er ook gebeurt, in veiligheid te brengen. 
Op het hoogste punt kijkt hij nog eens om naar het dal. 
Daar heerst een vreemde, beklemmende stilte, Ook de luid- 


sprekers zijn nu geheel verstomd. — Majoor Ross is nog 
altijd niet gepakt. Hij is door de bosjes gelopen en heeft kans 
gezien de nederzetting te bereiken, Hier mengt hij zich tus- 
sen de velen, die besluiteloos heen en weer wandelen, Kort 
voor de duisternis valt, ontdekt hij Tina en Arlene, Hij 
slaagt er in de aandacht van de meisjes te trekken, 


wandeling eindelijk zijn schip weer bereikt. Hij wordt 
opgewacht door de stuurman, die zich al erg ongerust 
heeft gemaakt, niet alleen omdat Rob zo lang is weg- 
gebleven, maar ook, omdat er al enkele uren lang een 
vreemde, koortsachtige activiteit heerst aan boord van de 
„Fidelidad”. Rob gaat eerst een bad nemen en wanneer 


hij terug is aan dek vertelt hij in het kort wat hem en 
majoor Ross is overkomen. „Ik heb nog nooit zo iets geks 
meegemaakt”, zegt hij, „ik hoop alleen maar, dat majoor 
Ross niets overkomen zal. Ook moet ik er niet aan 
denken, dat die kerels die twee meisjes te pakken krijgen .…. ” 
Dan klinken er voetstappen op de kade en even later betreedt 
kapitein Bank de loopplank van de „Bruinvis”, 


an 
B is erg gehaast, Hij vraagt Rob of de „Bruinvis” 
de „Fidelidad” onmiddellijk naar het midden van de 
baai kan slepen om vervolgens naast het vrachtschip voor 
anker te gaan. Natuurlijk is dat mogelijk, maar waarom 
deze vreemde manoeuvre? „Kunt u niet tot morgenochtend 
wachten, kapitein’, vraagt Rob, „het is al donker en...” 
„Nee, nee”, zegt Bank driftig, „ik heb strikte orders het 


schip nu onmiddellijk te laten verhalen. Morgen is het te 
laat.” Rob kan niet anders doen dan gehoorzamen. Maar 


wat heeft dit allemaal te betekenen? Het is nu wel 
duidelijk, dat er iets op til is en Rob maakt zich meer 
en meer ongerust over het lot van majoor Ross. Enkele 
uren later liggen beide schepen op hun nieuwe ligplaats. 


EN 


ET duurt wel even voor Tina en Arlene in de vreemdeling, 

die naderbij komt, de kok van de „Bruinvis! hebben 
herkend. Majoor Ross probeert de meisjes uit te leggen, dat 
naar zijn oordeel dit eiland een broeinest van spionage en 
sabotage is en dat een aantal goedgelovige ijveraars voor 
de wereldvrede zich voor het karretje heeft laten spannen 
van enkele fanatiekelingen, die voor geen enkele misdaad 


terugschrikken. Langzaam dringt het tot de meisjes door, 
dat majoor Ross wel eens gelijk zou kunnen hebben. Maar 
zij willen niet met kem meegaan zonder hun verloofden. 
En waar bevinden die zich momenteel? Ze zijn naar het 
centrale gebouw geslopen om Hakkert onschadelijk te maken, 
maar ze hebben niets meer van die twee vernomen. 


Eeen de instructies in verhaalt Rob de volgende morgen 
de Bruinvis’ weer naar de wal, want hij moet Ross 
toch in de gelegenheid stellen weer aan boord te komen. 
Maar er is van de majoor geen spoor te bekennen. De 
marconist luistert onafgebroken naar eventuele berichten van 
het draagbare zendertje, dat Ross heeft meegenomen, maar 
alles blijft stil in de ether. Nee, majoor Ross denkt er niet 


aan zijn aanwezigheid te verraden door van de zender gebruik 
te maken. Hij heeft zich met beide meisjes verscholen in 
de struiken nabij het centrale gebouw. Bob en Stan hebben 
afgesproken, dat zij op dit punt Tina en Arlene zouden 
ontmoeten, maar er komt niemand opdagen. Dan, bij het 
aanbreken van de dag, zien zij enkele mensen naar buiten 
komen. Stan en Bob lopen voorop. 
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R moet iets mis zijn gegaan, want slechts drie mannen 
volgen Bos en Stan! Zijn ze er dan niet in geslaagd om 
Hakkert uit te schakelen? Kijk, de mannen rennen in de 
richting van het struikgewas, waar de meisjes zich bevinden. 
Maar nu worden ze achtervolgd ook. Ja, dan is de aanslag 
ongetwijfeld mislukt. Ross wenkt de mannen, die hijgend een 
heuvel beklimmen. Als ze er nu maar in slagen om hun 
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Dan horen 
zij het ronken van een helikopter. Kijk, de machine laat 
brandbommen vallen om de vluchtelingen de terugtocht te 
versperren. Majoor Ross vindt, dat het nu toch wel tijd 
wordt om Rob in te lichten over hetgeen hier gaande is, 
Hij schakelt zijn draagbare zender in. 


voorsprong op hun achtervolgers te behouden 
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IJNA onmiddellijk krijgt Ross verbinding met de ‚„Bruin- 
vis”. Hij meldt, dat de beboste helling, waarop het 
kleine groepje vluchtelingen zich nu bevindt, in brand staat 
en dat de terugweg naar de haven is afgesloten. „Die kerels 
willen ons vernietigen”, zegt hij die bedoeling is wel duide- 
lijk.” „Is er geen andere vluchtmogelijkheid?’”’ vraagt de 
marconist. Ross vraagt aan Stan of hij nog een andere 


uitweg weet. „We kunnen alleen die kant uit”, zegt Stan, 
terwijl hij naar een groep hoge rotsen in de verte wijst, 
‚maar dat zijn steile rotsen en daar komen we niet weg.’ 
„We gaan er toch heen’, zegt majoor Ross, waarna hij dif 
bericht doorgeeft aan de Bruinvis”, De marconist stelt 
Rob direct op de hoogte van het gesprek. „Geef mij de 
microfoon’’, zegt Rob. 


ze nauwkeurig mogelijk laat Rob majoor Ross vertellen 

in welke richting hij zich nu begeeft. „Ik kom met de 
sleepboot ook die kant uit”, zegt hij, „als we jullie zien, zal 
ik een sloep uitzetten om jullie op te pikken. Roep ons 
weer op, zodra je de zee hebt bereikt’ Onmiddellijk geeft 
Rob order om de „Bruíinvis” klaar te maken om uit te 
varen. Het zal er wel om spannen, want die kerels van 


de nederzetting zullen natuurlijk alles in het werk stellen 


om de ontvluchting te verhinderen. Maar wanneer de 
„Brainvis”’ juist los van de wal is, meldt de stuurman, 
dat de „Fidelidad” seint of de sleepboot maar onmiddellijk 
langszij wil komen. „Laat ze maar seinen”, gromt Rob, 
„ik heb nu wel andere zorgen aan mijn hoofd, En ze kun- 
nen ons toch niet achterna komen.” 


MACHTELOOS moet kapitein Bank toezien, dat de 

„Bruinvis” zich niets aantrekt van zijn verzoek om 
langszij te komen. Hij heeft zojuist een mededeling ge- 
kregen, dat Hakkert met een helikopter op weg is naar 
de „Fidelidad” en dat hij de president” meeneemt. De 
laatste spreekt nu zelf door de mierofoon en zegt, dat hij 
zo spoedig mogelijk aan boord zal komen. Maar eerst 
moeten ze met de vluchtelingen afrekenen... Wat dat 


betreft meent Hakkert dat er weinig problemen zullen zijns 
de mannen hebben de veilige dekking van de beboste hel- 
ling moeten verlaten en bevinden zich nu op de kale 
rotsen. Daar kunnen ze hem onmogelijk ontsnappen. Zo 
langzamerhand is echter nu ook Rob de situatie duidelijk 
geworden. In de verte ziet hij reeds de overhangende rots, 
waar de vluchtelingen zich nu moeten bevinden. 


[NPERDAAD wordt de situatie voor de vluchtelingen nu 

wel benauwend: ze kunnen nergens dekking zoeken en 
de helikopter cirkelt om de rots, waar zij zich nu bevinden. 
Hakkert kan ze daar gemakkelijk onder schot nemen. Maar 
dan ziet hij, vlak bij de rots, opeens de masten van de 
„Bruinvis” opduiken. Zit de kapitein van die sleepboot dan 
toch ook in het komplot? Als dat zo is, kan de „president” 


niet aan boord van de „Fidelidad” ontsnappen, want die 
kan nog altijd niet op eigen kracht varen... Ook aan 
boord van de „Fidelidad” is men tot de overtuiging ge- 
komen, dat kapitein Rob gemene zaken maakt met de 
vluchtelingen, waarover Hakkert heeft gesproken. Maar 
wat kan kapitein Bank doen? Hij is tot niets doen en af- 
wachten gedoemd. 


D* toestand van het groepje vluchtelingen wordt nu wel 

heel benauwend. Hakkert heeft hen al lang waarge- 
nomen en zij zijn nu aan hem overgeleverd. Maar Stan en 
Bob besluiten hun leven zo duur mogelijk te verkopen: 
terwijl de meisjes zich nog verborgen houden vertonen zij 
zich opzettelijk op de kale rotspunt om de aandacht van 
Hakkert te trekken, In hun handen houden zij een paar 


zware stenen gereed... Rob vaart voorzichtig langs de 
kust. Het echolood wordt gaande gehouden en het is hier 
gelukkig diep genoeg, maar de mastpunten raken bijna 
de onderkant van de rots. Boven het schip cirkelt nu de 
helikopter, die ongetwijfeld nog een paar brandbommen 
aan boord heeft om ook met de „Bruinvis” af te rakenen,. 


JAKKERT manoeuvreert met zijn helikopter zo, dat hij 

op gelijke hoogte komt met de brug van de „Bruinvis”, 
Hij schreeuwt iets tegen Rob, maar deze verstaat er niets 
van door het lawaai van de motor. Dan stijgt de machine 
weer. Nu ziet Hakkert beide mannen. Ha, die kan hij nu 
gemakkelijk onschadelijk maken. Hij laat de machine vrij- 


wel stil in de lucht hangen, opent een der raampjes en trekt 
een pistool. Maar helemaal stil hangt de helikopter toch 
niet en de schoten, die hij op Bob en Stan lost, missen hun 
doel. Opeens suizen er stenen door de lucht en een scherp 
stuk rots vliegt naar binnen en treft Hakkert aan het 
hoofd. Hij verliest het bewustzijn en de machine glijdt af. 


ND SSN 
E machine stort in zee. De „president” grijpt op het 

laatste moment nog de microfoon en meldt kapitein 
Bank van de „Fidelidad”, wat er is gebeurd. „Wij zijn zin- 
kende”, zegt hij, „mijn missie is afgelopen. Luister goed 
naar mijn laatste orders. Alle machines, alle gebouwen, alle 
installaties moeten onmiddellijk worden vernietigd. Ik her- 
haal: alles moet onmiddellijk worden vernietigd, Alle be- 


Het is van het grootste belang, dat mijn laatste orders 
stipt worden uitgevoerd, Ik...” Dan wordt de verbinding 
verbroken. Kapitein Bank staat even perplex. Dan draait 
hij zich om en geeft zijn marconist opdracht de laatste order 
van zijn hoogste chef door de geven. Enkele minuten later 


begint het vernietigingswerk. 


E bemanning van de „Bruinvis” doet nog een poging 


om de helikopter te bergen, maar de zware machine is 
zo onhandelbaar, dat zij hun pogingen moeten staken. Dan 
wijdt Rob al zijn aandacht aan de vluchtelingen. Flip van 
Aken, de stuurman, gaat met de motorsloep op de rots af. 
Het is een moeilijk karwei, want hij moet de boot recht 


tegen de brekers in sturen, maar na een half uur zwoegen 
zijn allen gered en aan boord van de „Bruinvis”. Boven 
het eiland hangt nu een zware, grauwe rookwolk. Van alle 
kanten komen geluiden van ontploffingen. „Ik geloof, dat 
ze de boel opblazen, kapitein,” zegt de stuurman. Rob knikt, 
Zou dit het einde van de nederzetting op Satanza zijn? 


R°% begroet vooral majoor Ross hartelijk, wanneer deze 
eindelijk weer aan boord van de ‚„Bruinvis” staat. „Ik 
heb mij wel ongerust over je gemaakt”, zegt hij eerlijk. 
„Nou, we zaten ook behoorlijk in de val’, antwoordt Ross, 
die nu echter zo snel mogelijk enkele telegrammen moet 
verzenden om te melden, wat zich hier, op dit barre eiland, 
afspeelt. Rondom hen lijkt het wel of de hel is losgebroken. 
De drukkerijen, waarin de vredesboodschappen werden ver- 


vaardigd — maar ook enorme stapels vals geld en andere 
waardepapieren! — vliegen de lucht in, evenals de fabrieken, 
waar sabotagetoestellen in de meest geraffineerde vorm 
werden gemaakt. Een eenzaam man staat op de brug van de 
„Fidelidad”’: kapitein Bank, een idealist en zonder dat hij 
zelf besefte een handlanger van eeu kleine groep misdadigers. 
Hij is gebroken... . 


ET onderzoek, dat nu volgt, neemt vele weken in beslag. 


De meeste bewoners van Satanza blijken geen idee te 
hebben gehad van de misdadige doeleinden, waarvoor zij zich 
hebben geleend. Degenen, die de leiding hebben gehad van 
deze zo fraai gecamoufleerde sabotagegroep verdwijnen echter 
achter de tralies. Rob krijgt een behoorlijke schadeloos- 
stelling voor zijn diensten en als hij afscheid neemt van zijn 
vriend majoor Ross overhandigt deze hem de laatste lucht- 


is weer een kale, verlaten rotsmassa geworden, onherberg- 
zaam en grimmig. 


